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IMPLANT SITE PREPARATION

Das Drill-Stop-Control System dient der einfachen und sicheren Aufbereitung des 

Implantatlagers. Die ansteigenden Durchmesser der Spiralbohrer sind dabei perfekt aufeinander 

abgestimmt. Die Stopphülsen dienen dem definierten Tiefenstopp sowohl während der Pilot-, 

als auch während der Erweiterungsbohrung. Für die Anwendung ohne Stopphülsen sind die 

Instrumente mit Lasermarkierungen ausgestattet. 

ACHTUNG: Um eine Verletzung anatomischer Strukturen zu vermeiden, ist die apikale 

Überlänge der Instrumente von 0,8 mm zu beachten. 

The Drill-Stop-Control system provides an easy and safe preparation of the implant site. The 

increasing diameters of the twist drills are perfectly coordinated with each other. The stop 

sleeves provide the defined depth stop during the pilot drilling and during the expansion of the 

implant site. For the application without stop sleeves, the instruments are equipped with laser 

markings. 

CAUTION: To prevent injury of any anatomical structure, the apical extra length of the  

instruments of 0.8 mm must be considered.

Drill System for Safe Implant Site Preparation

Drill-Stop-Control (BL+TL)

Art.-No. BDS00

Fig. CL031 CL032 CL033 CL034 CL035 CL036
Length mm 4.0 5.0 6.0 7.0 8.0 9.0

≙ max. drilling 
depth mm

15.0 14.0 13.0 12.0 11.0 10.0

Stopphülsen
Stop sleeves

Die Durchmesser der Spiralbohrer sind abgestimmt auf zylindrische Implantate 

der OKTAGON® und Straumann® Implantatsysteme.  The diameters of the twist 

drills fit together with cylindrical implants of the OKTAGON® and Straumann® implant 

systems.

Wichtig | Important

Spiralbohrer
Twist Drills  

Fig. 

Shank1

Size2

Length mm

187RF
204
018
19.0
1.8

TDS15
204
020
19.0
2.0

TDS15
204
028
19.0
2.8

TDS15
204
035
19.0
3.5

TDS15
204
042
19.0
4.2

Außendurchmesser External diameter1 204=RA     2 Größter Arbeitsteildurchmesser in 1/10 mm 2 Largest working part diameter in 1/10 mm

8 mm 
9/10 mm 

14 mm 

11 mm 
12 mm 
13 mm 

LL

Vorkörner mit Stop
Initial bur with stop

  8 mm

9/10 mm
11 mm
  12 mm
13 mm
14 mm
15 mm
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IMPLANT SITE PREPARATION

Das Drill-Stop-Control BLT dient der einfachen und sicheren Aufbereitung des 

Implantatlagers für Bone Level Tapered Implantate des Straumann® oder OKTAGON® 

Implantatsystems. Die ansteigenden Durchmesser der Spiralbohrer sind dabei perfekt 

aufeinander abgestimmt. Die Stopphülsen dienen dem definierten Tiefenstopp sowohl 

während der Pilot-, als auch während der Erweiterungsbohrung. Für die Anwendung ohne 

Stopphülsen sind die Instrumente mit Lasermarkierungen ausgestattet. 

ACHTUNG: Um eine Verletzung anatomischer Strukturen zu vermeiden, ist die apikale 

Überlänge der Instrumente von 0,4 mm zu beachten. 

The Drill-Stop-Control BLT provides an easy and safe preparation of the implant site for 

Bone Level Tapered implants of the Straumann® or OKTAGON® implant system. The 

increasing diameters of the twist drills are perfectly coordinated with each other. The stop 

sleeves provide the defined depth stop during the pilot drilling and during the expansion of 

the implant site. For the application without stop sleeves, the instruments are equipped 

with laser markings.

CAUTION: To prevent injury of any anatomical structure, the apical extra length of the instru-

ments of 0.4 mm must be considered.

Drill-Stop-Control (BLT)
Drill System for Safe Implant Site Preparation

Art.-No. BDS02
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Fig. CL066 CL065 CL064 CL063 CL062 CL061
Length mm 15.0 13.0 11.0 9.0 7.0 5.0

≙ max. drilling 
depth mm

4.0 6.0 8.0 10.0 12.0 14.0

Stopphülsen
Stop sleeves

ø2,2

ø2,2

Ø
2,8

Ø
3,25

Ø
3,5

Ø
4,2

Spiralbohrer
Twist Drills  

Vorkörner mit Stop
Initial bur with stop

Fig. 

Shank1

Size2

Length mm

187RF
204
018
19.0
1.8

TDS0T
204
022
19.0
2.2

TDS0T
204
028
19.0
2.8

TDS0T
204
033
19.0
3.25

TDS0T
204
035
19.0
3.5

TDS0T
204
042
19.0
4.2

Außendurchmesser External diameter1 204=RA     2 Größter Arbeitsteildurchmesser in 1/10 mm 2 Largest working part diameter in 1/10 mm

L   8 mm

9/10 mm
11 mm
  12 mm
13 mm
14 mm
15 mm

 4,4/4,9 mm

 6,4/6,9 mm

 8,4/8,9 mm

10,4 mm

12,4 mm

14,4/14,9 mm

14mm
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IMPLANT SITE PREPARATION

Fig. CL050 CL051 CL052 CL053 CL054 CL055 CL056 CL057
Length mm 6.0 7.0 9.0 10.0 11.0 12.0 13.0 14.0

≙ max. drilling 
depth mm

16.0 15.0 13.0 12.0 11.0 10.0 9.0 8.0

16 15 13 11 10 9 8

Stopphülsen
Stop sleeves

Mit dem speziell für myplant two entwickelten Drill-Stop-Control System gelingt die 

Aufbereitung des Implantatlagers besonders einfach und sicher, da die Durchmesser der 

Spiralbohrer perfekt auf das myplant two Implantatsystem abgestimmt sind. Die Stopphülsen 

werden sowohl während der Pilot- als auch der Erweiterungsbohrung für den definierten 

Tiefenstopp eingesetzt. Die Längen der Stopphülsen eignen sich ideal für die subkrestale 

Platzierung des Implantats. Für die Anwendung ohne Stopphülsen sind die Instrumente mit 

Lasermarkierungen ausgestattet. 

ACHTUNG: Um eine Verletzung anatomischer Strukturen zu vermeiden, sind die apikalen 

Überlängen der Instrumente zu beachten.

With the specially for myplant two developed Drill-Stop-Control system, the preparation of the 

implant site is particularly easy and safe, since the diameters of the twist drills are perfectly 

matched to the myplant two implant system. The stop sleeves are used both during the pilot 

and the extension drilling for the defined depth stop. The lengths of the stop sleeves are ideal 

for subcrestal placement of the implant. For application without stop sleeves, the instruments 

are equipped with laser markings.

CAUTION: To prevent injury of any anatomical structure, the apical extra lengths of the  

instruments must be considered.

Drill-Stop-Control (myplant two)
Drill System for Safe Implant Site Preparation

Art.-No. BDSMP

Die Durchmesser sind perfekt abgestimmt auf das myplant two Implantatsystem.  

Diameters fit perfectly with the myplant two implant system.

Wichtig | Important

Spiralbohrer
Twist Drills  

Vorkörner mit Stop
Initial bur with stop

Fig. 

Shank1

Size2

Length mm
Apical extra lengths

187RF
204
018
19.0

-
1.8

TDS18
204
020
22.0

-
2.0

TDS18
204
024
22.0
0.4
2.4

TDS18
204
029
22.0
0.5
2.9

TDS18
204
033
22.0
0.6
3.3

Außendurchmesser External diameter1 204=RA     2 Größter Arbeitsteildurchmesser in 1/10 mm 2 Largest working part diameter in 1/10 mm

6.6 mm 
8 mm 
9.5 mm 
11 mm 

17 mm 

14 mm 

L

16

L   8 mm

9/10 mm
11 mm
  12 mm
13 mm
14 mm
15 mm


